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(D) Az erdélyi bizottmányok kérdése közelebb- 
ről egy kis anyagot szolgáltatott a bécsi lapok ész- 
revételeire, melyeket végre az államminister urnak 
utóbbi számunkban közlött nyilatkozata fejezett be. 

A ,„Botschafter adta legelőbb ezen kérdésben 
a tüzetesebb czikket, melyben a bizottmányok ügyé- 
ben figyelemre méltó momentumnak mondja azt, hogy 
minden megyében és székben (?) tekintélyes minori- 
tás nyilatkozott az engedményezett megyeképvise- 
let mellett. És örömmel jegyzi meg a lap — főkint 
Csikszék példáját hozva fel, miről a bécsi lapok 
balul értesitvék - hogy a mag nem esett hálátlan 
földbe. 

Nem beszél a „Botschaftert ezen bizottmányok 
ama természetéről, mely az érdekképviselet tanát 
kivánta érvényesiteni, s nem is ezen szempontból 
birálja a minoritások nyilatkozatainak horderejét. 

De annál nagyobb örömmel jegyzi fel, hogy 
ott is, hol a magyarok és románok egyesültek a 
magatartásban, egészen mások valának indokaik : a 
magyarok törvényes szempontból tett kifogásait, a 
románok a szerkezeti szempontra vitték vissza, s 
magok részükről azért óvakodtak, mert létszámukra 
nem volt kellő tekintet a beosztásnál. Egy szóval e 
lapnak örömet szerez az, hogy az erdélyi nemzetek 
nincsenek egyetértésben. 

E jelenség e lap szerint nagy figyelmet érde- 
mel. A mostan octroyált bizottmányi utasitás elég 
eszközt és módot nyujt arra nézve, hogy a kormány 
a bizottmányokat reconstituálja, a mivel nem is fog 
késni. E jelenet visszahatást gyakorol az erdélyi or- 
szággyülés végett kiadandó választási rendszabályokra 
s a megyebizottmányoknál gyüjtött tapasztalat, az 
országgyülési választás, kérdésénél tekintetbe fog 
vétetni. 

A „Botschaftert ezen tétele odamegy ki, hogy 
a bizottmányok magatartásából a kormány kiválaszt- 
hatá, melyek Erdélyben azon elemek, melyekre tá- 
maszkodhatik, s midőn a bizottmányokat azokra épiti 
fel, egyszersmind oly választási rendszabályt ad ki, 
hogy az országgyülés tényezői is azon elemek le- 
gyenek. 

Nem reméli ugyan e lap, hogy Erdély már a 
mostani Reichsrathülésekbe elküldhesse képvise- 
lőit; tudja, hogy a kanczelláriának még fontos ide- 
jét foglalják el az uj választási tervezetek, s az 
ország engedelmes elemének cristalisalása; azt azon- 
ban reméli, hogy az april tájatt megint összehivandó 
Reichsrathban, már ott lesznek az erdélyi képvi- 
selők. 

Ezen remény táplálja a többi centralista lapot 
is. Itt a percz, mondják ők, midőn Erdély népe ha- 
talmasan fog nyilatkozni az öt terrorisált minoritás 
ellen, mely akkor sem hajolt meg, midőn a mostani 
megyebizottmányi rendszabály annyira kedvezett an- 

nak, hogy többségbe helyezé csupán azért, hogy 
befolyásának megszoritása miatt ne panaszkodhassék. 

Ezen okoskodások természetéből azt vesszük ki, 
hogy az érdekképviselet eszméje háttérbe szoritásával 
is a kijelölt szám mennyiség fog előkérdésül felál- 

littatni, és e szám előállitatik azon rétegből, a mely 
az octroyban megnyugvand. 

Ha ezen nézetekhez csatoljuk az államminister 
urnak Erdélyt illető nyilatkozatát, azon nyilvános 
elismerését gróf Nádasdi ő nmltga loyalitása irányá- 
ban, melylyel a minister ur ezen érdekes nyilatko- 
zatát, a február 26-ki patens szigoru fentartása mel- 
lett befejezi, azonnal beláthatjuk, hogy a kor- 
mányt az utóbbi bizottmányok visszatartozkodása 
készületlen annyival kevésbbé találhatta, mert a 
„Botschafter. félhivatalos szinü nyilatkozatából lát- 

hatólag még a minoritás létezését is, mely az octroyt 
elfogadta, örvendetes jelenségnek tekintették, a melyre 
tovább épiteni egész az országgyülés kivánt czél- 
jáig bizvást lehet. 

Ha az államministeri nyilatkozatnak azon élét, 
melylyel a magyar programmkészitők kiegyenlitési 
törekvéseit talán kormányzata végeig decourageirozta, 
összekapcsoljuk a centralista lapoknak Erdély feletti 
örömével, látni fogjuk, hogy Bécsben a légmérséklet 
a magyar kérdésre nézve a legközelebbről megindi- 
tott hirek daczára mit sem változott. 

„Bothschaftere szerinti erdélyi bizottmányi 
majoritásnak, mely azonban egyszerre a centralista 
lapok előtt terrorisaló minoritássá vált, csak méltó 
oka lehet ama jó hangulatban nem osztozni, melyet 
Erdély sorsa e lapokban költe föl. 

Minden eddigi adataik azonban még mind ho- 
mályosak. Mondják, hogy a kaneczellária a küldött 
feliratokra fog válaszolni, és intézkedéseit indoko- 
landja. Ez mindenesetre ildomosabb eljárás lesz a 
kifejezett aggodalmak és sérelmi érzetek irányá- 
ban, mint a centralista lapok puszta diadallármája. 
A felirásokra jövő válaszok tárgyai lehetnek az 
ujabb tanácskozásoknak s feliratoknak, és hátha ez 
által a kérdés elméletileg és gyakorlatilag fog tisztulni. 
Mondják a lapok, hogy az udvartól leküldendő vá- 
lasziratok némi tüzetességgel lesznek szerkesztve, s 
kiterjednek a sérelmi kérdésekre. Tartalmukról s 
irányukról azonban ez értesitések ekkorig semmi 
felvilágositást nem adnak. 

Mig tehát e kanczelláriai leiratokat látni nem 
fogjuk, addig nem tudhatjuk elhatározni, mennyire 
valószinüek a „Bothschaftert és társai észrevételei a 
bizottmányok reorganisatiojának természetére nézve. 

Legjobb tehát a lapok véleményeire, reményei- 
re és alaptalan ujongatásaira keveset lenditeni; meg- 
látjuk nemsokára az okmányokat, az udvari leirato- 
kat, melyek világosabb szinnel fogják megismertetni 
a kanczellária szándékait. 

A bizottmányi kérdésnél valóban oly széles a 
jogi, valamint a gyakorlati tér — értve ez utóbbi 
alatt részint a multkor létesült megyebizottmányo- 
kat, részint az e körül b. Kemény ő exclja korlát- 
noksága alatt kiadott, s ő Felsége decisioja által is 
szentesitett, s törvényeink szellemével is nagy részben 
öszhangzó főispáni utasitásokat — oly széles, mondjuk 
e kérdésben a tér, hogy a feliratokra leküldhető 
válaszok tartalmát előre sejteni igen bajos, s az 
egészen attól függ, mennyi részben akar az udvar 
közeliteni azon nézetekhez, melyeket az érdekkép- 
viselet eszméje többségi nézetekké tett, melyet azon- 
ban a bécsi centralista lapok most terrorisáló mino- 
ritásnak kürtölnek, mely ellen a nép remonstrálni 
fogna ? 

Mindenesetre e kérdés igen érdekes volna a to- 
vábbi fejtegetésekre, miután körülötte az emlékeze- 
tek ujabb-ujabb felvilágositó okokat hoznak fel 
agyunkban; jelenleg azonban csak annyira szorit- 
kozunk, hogy a lapok nézeteit, reményeit, s a kor- 
mánynak ezek által hirdetett szándékait, minden vé- 
lemény és vita nélkül egyszerüen előadjuk. 

- 

Az egyenes reichsrath választások Ma- 
gyarországon. 

Ezen czim alatt a ,P. L.4 egy czikket hoz prágai le- 
velezőjétől, melyben többek közt irja : 

aKözönségesen tndva van, hogy midőn gr. Forgách a 
magyar udvari korlátnokságra meghivatott, kérte ő Felségét, 
hogy állomása átvételéhez egyetlen feltételt köthessen. Ki- 
vánta, hogy a reichsrathba leendő egyenes választásoknak el- 
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rendelése Magyarországra nézve maradjon el. Ő Felsége ke- 
gyelmesen megengedé ezt s jól meg kell jegyezni, hogy ez 
oly időben történt, midőn a legmagasb körökben nagy in- 
gerültség uralkodott Magyarország ellenében. Ma a hangu- 
lat feltünően más, Magyarország nyugodt és csöndes, egy be- 
esületes ember sem gyanusitja szétszakadási iránynyal. Egész 
világ egyetértett s kiengesztelődést óhajt. És bizonyos igaz, 
hogy ö Felsége teljesleg osztja ezen kivánatot. 

Ezt előrebocsátva állitja az értesitő, mikép ő igen ille- 
tékes körből értesült, hogy a februári alkotmány 7-ik §-sa 
az egyenes választásokról, Magyarországra nem fog alkal- 
maztatni. Ezután igy ir : 

9A legelső s legfontosabb bizonyitványt a reichsrathba 
való egyenes választás valószinüsége ellenében a monarcha 
jóindulatára s bölcseségére alapitottuk; ha már okok is ki- 
vántatnak, ilyek sem hiányzanak, ugyanis : 

1) A február 26-diki legmágasb kézirat meghatározta, 
hogy azon ok és mód meghatározása, melyszerint Magyar- 
országnak a reichárathban részt kell venni, a korona és 
a magyar országgyüűlés közti kiegyezésnek tartatik 
fenn. Ezen meghatározás még nem történt meg. E szerint 
még a február 26-i szempontból is Magyarország részvétele 
a reichsrathban nyiltkérdés, melynek megoldását a februa- 
rista is csak egy uton, t. i. a magyar országgyülésmeli ki- 
egyenlités utján kisértheti meg. Minden más uttól a februa- 
rista is, mint alkotmányellenestől visszaijedni kénytelen. 

2) A dolgok mostani állásában a reichsrathba való 
egyenes választások végett egy választó törvény minden kö- 
vetkezményeivel, minök a választó kerületek meghatározása, 
a 8ő szavazat felosztása stb. kellene, hogy ociroyáltassék. 
Ámde az octroyálás jogáról ő Felsége az october 20-diki 
diplomában lemondott. 

3) Az egyenes választás a reicharathba teljes szakitás 
volna a történelmi Magyarországgal, valamint teljes eltörlése 
az octoberi diplomának. És mind kettőnek meg van meg- 
fontolandó oldala. 

4) Végre a mi kül- és belpolitikánk egy valóságos 
és igazi megoldását követeli a magyar kérdésnek, és egy 
magyar koronázási országgyülést. Lhez pedig nem a reiehs- 
rathba való egyenes választás utja vezet.« 

Tehát bárminő szempontból tárgyaliuk a kérdést, azon 
nézetre kell jönnünk, hogy a reichsratha való egyenes vá- 
lasztás Magyarországon lehetlen, mert az ellenkezik mindnn 
joggal, ugy a magyar, mint az inneni, ugy a régi, mint az uj alkotmányjoggal ellenkezik; mert az minden érdeket 
halálosan sért, a monarchia közérdekét ugy, mint a külön- leges német és magyar érdekeket és kivált azért, mert az a monarcha érzelmével ellenkezik, ki a kiegyenlitést benső- 
leg és komolyan kivánja. 

Szózat, a falusi ref. népnevelés ügyében. 
A népnek nevelés általi tökélyesbitése, kezdettől fogva 

miden időkor s állam jelesbjeinek szivökön feküdt; mert 
felfogták, hogy az ember csak nevelés által lehet emberré, 
az által képesittethetik oly ismeretek szerzésére, melyeknek 
birtokában az egyház és haza hasznos tagjává válhat, ideig- 
és örökkévaló boldogságát megalapithatja. ppen azért ne- 
mes feladatokul tüzék a nép- valamint a felsőbb iskolákban 
is oly tanmódot állitani fel, melynek szemelőtt tartása mint 
delejtű hajósoknak a siktengeren, iránymutatóul szolgáljon 
a tanitóknak tövises pályájuk rögös utain akként vezethetni 
tanonczaikat, hogy eljutván a bölcsesség dicsö templomába, 
azok a lehető legkönnyebben elsajátithassák az emberiség 
számára tidvös kalászokat hajtó tudomány-magvakat. 

Nem czélunk igénytelen sorainkban elősorolni a szak- 
értőknek népnevelést könnyitő elméleteit, mivel azokat a 
tanitókkal megismertetni tanitóképzők feladatához tartozik; 
de tapasztalván, miképp számos falusi népiskoláinkban a 
népnevelést könnyitő elméleteknek semmi gyakorlati ered- 
ménye nincs, minek következtében a falusi népmiveltség, 
kivéve székely egyh. megyéinket, vármegyei egyházainkban, 
most is csak azon a fokon áll, melyen ezelőtt századokkal: 
szabadságot veszünk magunknak e téren, a baj forrásait 
kimutatandók, egy kissé körültekinteni s a hiányok orvos- 
lásához egyéni nézetünket adni. 

Vannak fellépések, melyek egyátalában nem jogtala- 
nok ugyan, de sok kebelben mégis bántalmat keltenek. A 
hiányok fölfedezése is olyasvalami; a mit azonban senkinek 
se lehet megtiltani. Ha egyesek vagy testületek hanyag el- 
járása következtében a közügy kereke megakad, az, ki az 
akadályokat látja, de egyéniségek iránti kiméletből eltitkolja, 
a köztgy szentségénél egyesek személyét többre becsülvén, 
szándékos ápolójává válik a közjólétet veszélyeztető beteg- 
ségeknek. Igy van ez a neveléskörében is. Miért is hazafini 
kötelesség parancsolja, hogy ha az egyház és haza sorsát 
bizonytalan jövőnek kitenni nem akarjuk, mindazon hiányok 
forrásait fölfedezni, melyek a népnevelés sikeres előhaladá- 
sát gátolják. 

E bajforrások könnyebben fölfedezhetése tekintetéből 
kikerülhetlenül érinténdők minden a népnevelésre befolyást 
gyakorló tényezők eljárásai. Melyek közül: 

Egyházi felsőtestületeink-, a főtiszt. k. zsinat és mltga 
egyh. főtanácsról legyen elég röviden megemlitenüink annyit: 
hogy valamint szentegyházunk minden nemü ügyeiben, 



ugy a népn evelés terén is, félreismerhetlen buzgalmat 

fejtettek ki. Népnevelésrőli gondoskodásuk folytán létesült a 

tanitóképezde, oly végből, hogy feladatának betöltése nyo- 

mán, népesebb s módosabb egyházaink kiképzett tanitókat 

nyerhessenek ; melynek e czélra fenállhatását az egyház- 

megyék is évenkénti segélydijak fizetése által támogatják. 

Valjon a tanitóképezde teljesiti-e feladatát oly lelkiismeretes 

pontossággal, hogy a benne helyezett reményeket valósitani 
törekedvén, népiskoláink szellemi nyomora annak ne tulaj- 
donittathassék ? A tények ellenkezöt bizonyitanak. 

Elértünk tehát a bajnak első forrásához. 
Mig a tanitóképezde Kolozsvártt f.t. főpásztorunk szeme 

előtt s felügyelete alatt állott, életrevalóságának szépremény- 
nyel kecsegtető jeleit mutathatá fel; de mióta N.-Enyedre 
tétetett át, gyengesége aggodalmat szülő példáit tanusitja 
azon tanitókban, kikkel rosz népnevelőink számát szaporitja. 
(Ne tessék rosz neven venni uraim! de ez igy van). A ta- 
nitóképezde oly intézet, melynek a falukra kibocsátandó 
tanitókat föl kell szerelni mindazon kellékekkel, mik egy 
falusi néptanitóban megkivántatnak fontos hivatalának betöl- 
tésére. Van-e egyházmegye, mely a képezdéből kibocsátott 
ily tanitóval dicsekedhessék? Kétségen kivül áll, hogy van; 
de az is áll, hogy sokkal nagyobb azok száma, kik nem 
birják felfogni hivataluk fontos voltát, szemük előtt tartani 
annak magasztos czélját. E sorok irója, kinek már két 
egyh. megyében volt szerencséje szolgálhatni az urat, a ké- 
pezdéből kiszállott tanitókat (tisztelet a kivehetőknek) any- 
nyira gyengéknek találta, miképp azok nem hogy nevelni, 
de még csak tanitani sem képesek. Itt van már a baj má- 
sodik forrása : A néptanitók gyengesége. 

Néptanitóinkat három osztály alá sorozhatni. Vannak 
tanitásra hivatottak, kiknek élvezet a tanitás, kik minden 
idejöket mit az életgondjai föl nem emésztenek, fontos hi- 
vataluknak szentelik : az ilyek a mily ritkák, épp oly rit- 
kák és dicsök a fáradozásaikat koszoruzó eredmények is. 
Vannak továbbá, kik szegénység vagy egyéb körülmények 
közbejötte miatt nem vivhattak ki hajlamaikkal megegyező 
állomást, s igy lettek tanitókká; de szemök előtt tartva, 
hogy nincs oly csekély hivatal, melynek pontos, értelmes 
betöltése tiszteletreméltó nem volna, kötelességeiket lelki- 
ismeretes hüséggel teljesitik. Vannak utoljára olyak, kik 
szellemi tehetségök gyengesége következtében egyéb köz- 
hivatalokra képtelenek levén, s a testi törödéssel járó élet- 
módoktól irtózva menekülni kivánván, napjaik kényelmeseb- 
ben leélhetése kinézéséből, a véleményök szerint legkeve- 
sebb munkát igénylő iskolamesteri állomást választák élet- 
pályául : ezek már azok, kik miatt a népnevelés ügye előre 
nem haladhat. Ebbe az osztályba esik falusi néptanitóink 
11arede; s ez arány áll a képezdéből kibocsátottakra nézve 
is, kik nem hogy felülmulnák szorgalomban s képességben 
a nem képezdebelieket, de mint a tapasztalás igazolja, 
azoknál jóval alább állanak; magukkal hozott kevés szelle- 
mi erejöket a világi hijábanvalóságok utáni kapkodás által 
hagyják eltörpülni. 

Falun a tanidő legtöbb helyt kezdődik novemberben, 
s tart aprilisig, és igy az egész tanidő tesz öt havat; mert 
k. zsinatunknak az iskolakötelezett gyermek egész éveni 

feljáratására vonatkozó határozatát, egyházainkban még nem 

sikerült érvényre emelhetni: az a szülékre nézve csak az 

egyházi hatóságnak külhatósággali-egyetértése után fog kö- 

telező erőt nyerni. Azonban mivel az iskolázati idő beálltára 

minden mezei munka már végét érte, s a családok hajlé- 

kaikban visszavonultak: ekkor már maguk a szülék is örö- 

mest bocsátják gyermekeiket a tudomány előcsarnokába. 

E kevés idő tehát a tanitók által kettőzött szorgalom 

mal lenne felhasználandó. De valjon igy van-e ez? Fájda- 

lom! nincs. Ha a rendes tanórákon megállunk valamely iskola- 

ház ablaka alatt, szelid oktatás helyett, lármahang csapja 

meg kellemetlenül fülünket. Hol van a tanitó ur? legkisebb 

gondja a tanszóba. Végre eljő a 14 óra, pipára töltve föveg- 

gel fején benyit a tanitószobába; pipáját s fövegét mint 

tanitói tekintélyének jelvényeit, tanitás ideje alatt sem teszi 

férfiszoba volt ez, hol a lélek mintegy érint- 
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le. Miért is? hisz ugy is egy óranegyed alatt pipafüst mel- 

lett végzi teendőjét, s avval bocsátja haza a magát jól ki- 
lármázott sereget. Hasonlóan folynak le a délutáni órák is, 
s mire el jön a tanidőszak vége, megtanult a gyermek öt 
tagot, s még ehez széttépette öltönydarabjait. 

Csoda-e, ha a szülék, kik rendtanulás, erkölcs és isme- 
retekbeni előhaladás reményében járatják fel gyermekeiket, 
ily eredmények után elkedvetlenedve, kiveszik azokat az 
iskolából, s odahaza több hasznot hajtó munkákra alkalmaz- 
zák ? Sajnos! de tudnánk megnevezni néptanitókat, még pe- 
dig képezdebelieket, kiknek hanyagsága s tanitni nem képes 
volta miatt népes, virágzó egyházak nyögnek; minek láttára 
feljajdul a honfikebel, elgondolván annyi ész s tehetség, 
vétkes hanyagság következtében fejletlenül maradását. Mi- 
képp lehessen már létesithető ily elhanyagolt ekklézsiákban 
a népmiveltség előmozditását ezélzó vasárnapi iskolák életbe- 
léptetése; s nem valósithatás esetében a tanitókon kivül, 
kikre sulyosul a felelet terhe ? Az egyházmegyei hatóságok-, 
körlelkészek- s minden lelkészekre. Itt feneklik a népmivelő- 
dés előhaladását gátoló bajok és biányok utolsó forrása. 

Az egyházmegyei hatóságok, körlelkészek, főleg pedig 
az egyházak helybeli lelkészei nem járnak el hiven és buz- 
gón az 1856-iki k. zsinat jegyzőkönyve 59-ik vezérszáma 
szerint elejökbe szabott kötelességeikben. Meg vannak-e ha- 
tározva népiskoláink részére a tankönyvek és a tanmód; 
tesznek-e körlelkészeink, mint királyhágóntuli testvéreinknél, 
r. zsinatokon jelentést a tanitó szorgalmáról; bejárnak-e a 
helybeli lelkészek hetenkint legalább négy órát tanitani oly 
tárgyakból, miket a tanitók nem birnak meg? Mindezek 
legtöbb egyházakra nézve még csak kegyes ohajtások. 

Azonban ez igy tovább nem maradhat. A népnevelést 
öszhangzásba kell hoznunk az idők követelményeivel. A 
tapasztalás igazolja, hogy hol a nép miveltebb, anyagilag is 
előnyben áll a tudatlanok felett. Látjuk miképp a nemzeti- 
ségek ma már nem szám, hanem miveltségök után mérle- 
geltetnek; a nemzetközi jogok védelmében hatályosabb sze- 
repet visz az ész, mint a fegyver. Hogy hazánk miveltség 
tekintetében is az európai miveltebb nemzetekkel egy szin- 
vonalon megállhasson : ki kell emelnünk az alsóbb népréte- 
get is a tudatlanság ködös légköréből; magasabb lendületet 
adnunk a népnevelésnek. Ez pedig csak az előszámlált ba- 
jok, hiányok forrásainak orvoslásával eszközölhető. Melyek- 
nek mikénti orvosolhatása tekintetéből, elmondjuk már rövi- 
den, szerény nézetünk szerint mit kell tenni az érintett té- 

nyezőknek. 
Tagadhatlan, miszerint a szép éneklés és orgonálás 

isteni tisztelet alkalmával a buzgóságot nagymértékben emeli ; 
tagadhatlan az is, hogy ezek a képezde fenállása óta mü- 
vésziebb alakot öltöttek magukra. Igen, de ezek egy nép- 
tanitónak csak másodrangu teendői közé számithatók; első 
mindenek felett a tanitás Ennélfogva tehát arra kell töre- 
kedni a képezde tanárainak, hogy a képezdebeli ifjakat 
tanitókká képezzék, oly tanitókká, kik tudjanak bánni a 
népnek reájok bizandó gyermekeivel; tudják azokban fel- 
ébreszteni a nemzeti öntudatot, a vallás- és hazaszeretetet. 
S hogy a népnevelésre szükséges kellékeket megszerezhes- 
sék, ügyelni kell, hogy azok a tanodai szabályok meg- 
törése álal a kiképződésre határozott időt hasztalanságokra 
ne pazarolják. Tanitásbani gyakorlat szerzés végett igen 
ohajtandó lenne, hogy leendő néptanitóink a felsőbb iskolák 
elemiosztályaiban alkalmaztatnának, s csak miután ott be- 
gyakoroltatva képességüknek tanujelét adnák, azután bocsát- 
tatnának ki falukra. Igy aztán jobb tanitókat nyernénk. 

Az oskolamesterek miután állomásaikat elfoglalták, 
igyekezzenek magukat azután is tökélyesiteni; a tanórákon 
pontos szorgalommal tanitani: csak igy felelhetvén meg 
fontos hivatásuknak, melynek kötelezettsége alól a néhol 
csekély fizetésseli jutalmaztatásra hivatkozás alaptalan okul 
használtatik fel kibujhatási mentség gyanánt, mivel az er 
délyi anyaszentegyházban, egy néhány ekklézsia kivételével, 
majd mindegyikben az énekvezérség a tanitáshoz levén kap- 
csolva, e kettős jövedelem elegendő biztositékot nyujt anyagi 

Gábort, s beszélgetésbe elegyedtek csak ha- 

szükségeik fedezhetésére. Ne feledjék iskolamestereink, mi- 

képp nekiek jutott ama nehéz, de dicsőifeladat : első ténye- 
zökként müködni a leendő nemzedék kiformálásában; ugy 
tekintetvén a népiskolák, mint a haza veteményes kertei, 

legyenek azon, hogy a szellemi kertészet kimerithetlen terén 
mennél czélszerübb eszközöket sajátithassanak el az ápolá- 
suk alá bizott gyenge csemeték fejlesztése körül használan- 
dókat. J óllehet a nevelők tudatlansága a lángelméjü gyer- 
mek szellemi erejét nem képes ugyan tönkre tenni, mert 
az előbb utóbb kiküzdi magát a félszeg korlátokból, de el- 
ronthatja szive erélyét, melyet maga a gyermek nem min- 
dig tud kormányozni. Annálfogva minden néptanitó első 
gondja legyen, hogy minél jótékonyabb benyomásokat nyer- 
jen a gyermek szive a tudomány növényházában. A gyer- 
mekben az érzés mindig megelőzi a felfogást, azért ügyelni 
kell, hogy értse a mít lát, s felfogja a mit érez; mert csak 
igy verhetnek szivébe állandó gyököt mindazon eredmények, 
melyekkel az érettkorban legyőzheti a testiség csábingereit; 
hatálytalanná teheti a becsületén rágódó fondorkodók mérges 
fegyvereit, s megtarthatja lelke békéjét még akkor is, mi- 
dőn reményhajója, az élet viharos tengerének hullámai által 
sziklához csapva szétzúzatik. Szóval, hogy az Isten képére 
teremtetett ember a rendeltetés czélja felé vezető utat fel- 
ismerhesse, a néptanitóknak jutott az elsőség , előtte a vilá- 
gosság szövétnekét lobogtatni; rájok esik a dicsőség első 
sugara is; őket boldogitja a minden földi kincsnél többet 
érő öntudat jutalma. De ezt csak azok a néptanitók nyerik 
el, kik a repülő időt nem hijábanvalóságoknak, hanem fon- 
tos hivatásuknak áldozzák fel. 

Hogy pedig a néptanitók müködésükben czélt ne té- 
vesszenek, s kötelességeiken könnyedén tul ne adjanak : 
arra felvigyázni az egyházmegyei hatóságok, körlelkészek, 
különösen pedig a helybeli lelkészek kötelessége. Rendelje 
meg csak az illető esperes a körlelkészeknek minden hónap- 
ban megvizsgálni a felvigyázások alatti iskolákat; figyelem- 
mel kisérni az előmenetelt; a helybeli lelkészeknek pedig, 
hogy naponkint tartsák szemmel, valjon a mester pontosan 
kitartja e a tanórákat; s ha a kör- és helybeli lelkész mu- 
lasztáson érik a tanitókat, jelentsék csak fel az esperesnek, 
ki által a hanyag tanitó keményen megintendő : majd tapasz- 
talni fogjuk, hogy sikeresebb eredményt vivandunk ki a 
népnevelés terén is. 

Szükség egyházi felsőhatóságainknak törvény által in- 
tézkedni az iránt, hogy a hanyag tanitók a népnevelés hát- 
rányára ne szolgáljanak, hogy a megintés után is semmi 
szorgalmat nem tanusitó néptauitók hivataluktól felfüggesz- 
tessenek. Inkább essék áldozatul egy hivatalával nem gon- 
doló a törvény szigorának , mintsem miatta ezerek szenved- 

jenek lelki inségben. De mindezek felett szükség, hogy kik- 
nek lelkükre van bizva a nép, testvériesen nyujtsanak egy- 
másnak kezet, azt rendeltetése felé vezetni! 

A fenebbi bajforrásokat a népnevelés terén kimutatni, 
s azoknak elzárásához szerény nézetünkkel járulni, nem hiu 
dicsőségvágy , sem bántalmazási szándék; a nép és haza 
leendő nagyságának ohajtása által indittatánk. Ha valaki az 
általunk kifejtett nézeteknél a népnevelés előmozdithatásáre 
czélszerübbeket ajánl, örömest elfogadandjuk. Most pedig 

bevégezzük sorainkat a „Vasárnapi ujság4 nak e tárgyhoz 
szépen illő soraival: „Ne legyen áldozat, a mitől ha a nép- 
nevelés ügyének előmozditására szükségesnek látjuk, vissza- 
rettenjünk, mert nincs semmi, a minek elhanyagolása oly 
rettenetesen boszulná meg magát; de ismét nincs semmi, a 
minek áldásdúsabb eredményei volnának hazára és nemzetre, 
mint a népnevelés." B. J. 

Hülküllőmegye, oct. 16. 1862. 

Miután értesitettük e lapokat arról, mily mértékben 
jutalmazák tavaszi és őszi gabnaterményeink a gazda fára- 
dozásait : nem lesz érdektelen szölöőhegyeink gyümölcsözésé- 
ről is, mint az év utolsó áldásáról emlitést tennünk. Azt 
hisszük, nem esünk nagyitási bhibába, ha kimondjuk, miképp 

— EÉElfogyott a theája - mondá a kis 

TARCZIM. 

ÉÚSZAE ÉN. 
(Folytatás.) 

Minden csillám meg annyi emelkedő jég- 
hegy gyanánt tünt fel előtte, mely Izidora 
képét mind távolabb látkörbe löké előle. 

Mire való mind ez ? gondolá. Hogy áll meg 

itt a szegény földész, midőn urához tanács 

kérdeni jön ? s mit gondol e fölösleges fény 
láttára azon szegény nyomorult, ki csekély 
gabona kölcsönért folyamodik e termek urá- 
Toz, melylyel gyermekeit megmentse az éh- 
haláltól ? Áz ily nagy fényüzés nem falura 
való. Elzárja az a háztól a népet, el a bi- 
zalmas sziveket, el a szegényebb sorsu atya- 
fiságot. Ily birálat vonult át fiatalunk agyán, 

mialatt áthaladván a nappalin Rináld ma- 
gány szobájába nyitottak be, mely egészen 
férfiasan, de szintén nagy pazarlással volt 
kibutorozva. Nagy karszékek rávetett tigris- 
s parduczbörökkel, heverő nyugágyak vol- 
tak rendezve a márványból faragott kan- 
dalló körül. A falak rakva valának nagy- 
szerü vadász- és fresco képekkel, melyeket 
a szoba keleti részének üvegfalán át csak- 
mem a szabad természet fénye világitott. Ez 
üveg falan át látni lehetett a jól rendezett 
kert nagy részét az alatta kigyozó Küküllö- 
vel, a komor Zováth-bérezet emelkedő csup- 
jaival, s öreg bükkes erdejével, Kellemes 

kezve a szabad természettel, kedvesen érezte 
magát. 

Rináld, ki éppen a „Mult és Jelenő czi- 
mű lap goromba polemiái egyikével mulatá 
magát, a mint az érkezőket megpillantá, se- 
besen ugrék fel nyugágyáról, s szeretettel 
nyujtá jobbját érkező rokonának. 

— Megbocsát kedves öcsém, hogy láto- 
gatását kértem. Mint öregebb rokona erre 
némi jogomat képzeltem. 

—- E szives meghivás által csak régi 
forró óhajtásom lőn megelőzve, mely engem 
rég óta ösztönöz ezen kedves ismeretséghez 
juthatni. 

Rináld karszékre kinálá Gábort s szóla : 

— Nagyon lelettünk volna kötelezve, ha 
midőn a halottak sirja eszébe jutott, az élők 
látogatásáról se feledkezett volna el. Leányom 
elárulta őcsémet. 

— De honnan sejthette kilétemet ? szólt 
Gábor. 
— Jól combinalt - jegyzé meg Rináld 

—- a minő helyezetben ő öcsémet Osváld sir- 
emlékénél megpillantá, ugy hitte, hogy any- 
nyi részvétet csak egy utód tanusithat e sir 
felett. Én megindultam leányom okoskodá- 
sán, s azonnal siettem felkeresni önt. Ő nem 
csalódott, de én elkéstem, mert Gábor öcsém 
már eltünt vala helységünkből. Kedves Spott 
ur, nem foglal helyet közöttünk ? 

— Köszönöm, szólt Spott, éppen zon- 
goraóránk van, s távoznom kell. 

— Mi is azonnal ott leszünk, szólt Rináld. 
Spott távozott, Rináld szivarral kinálta 

mar azon családi pör felett, melynek érde- 
kében a kivánt levelek átvételére volt e ház- 
hoz meghiva fiatalunk. 

E közben az ajtó felnyilt s tizenkét éves 
szerű gyerek lépett be azon, ki egyenesen 
Rináldhoz tartva kezet csókolt. 

Gábor élénk figyelemmel vizsgálta a kis 
jövevényt, kinek nagyon is megviselt ruhá- 
zata ellentétben állott igen szép és nemes 
arczvonásaival. E gyermekarcz fiatalunk 
szivében uj, de kedves emlékezetet költe fel. 
Szinte kétkedni kezdett azon bizonyosnak 
vélt tudomása felett, hogy Zováthy Rináld- 
nak csak egy gyermeke van; annyira ha- 
sonlita e gyermek arcza azon hölgy kedves 
arczaihoz, kit pár hét előtt Zováthy Osváld 
sirjától meglehetős távolban látott ugyan 
fiatalunk, de bájainak hatására fogékony 
szemei s feldobbant szive előtt ugy elenyé- 
szett vala az üri távolság. A fellobbanó 
szerelem a lélek szemeivel lát. Gá- 
bort kétkedő s fürkésző zavarából Rináld 
szavai ragadták ki. 

— A kis Frigyes, András testvérem gyer- 
meke – mondá Rináld Gáborhoz—ezzel Fri- 
gyeshez fordulva folytatá: Mi hirt hozasz 
anyádtól kedves öcsém ? 

— Anyám küldött. .. anyám küldött..- 
szólt némileg zavarva Gábor jelenléte által, 
s egyszersmind eltikkadva az ut fáradalmától. 
— Kivel jöttél ? kérdé Rináld. 
—- Magamra, gyalog. 
— Ah szegény gyermek. Nagyon el le- 

hetsz fáradva. Kora hajnalban kelle indul- 
nod. Ronatáj ide jó négy óra, Htán beteg a 
grófnő ? 

Frigyes - Sofie nénivel összeveszett anyám 
valami pör miatt, a Zováthy Gerőné pöre 
miatt. 
— Gábor megütközve tekinte a gyermek- 

re, kit e tekintet nem kevéssé zavart meg, 
mintha sejtette volna, ki előtt beszél. 
— Folytassd kis Frigyesem ! Vagy talán 

jó lesz kimenned a szobalányhoz, ki meg- 
mosdat és kikefél s gondoskodik, hogy ki- 
pihend magad. 

— Aztán — folytatá Frigyes — a miatt, 
hogy összevesztek sem a theát, sem a czi- 
tromot, sem a czukrot, sem a jamaikai rhu- 
mot nem akarja kiadni a grófnő e hónapra. 
Anyám már is beteg lett. .. hisz öt ez élteti 
jól tudja Rináld bácsi. Azért küldött anyám, 
hogy Rináld bácsi a jövő havit előlegezze. 

— Menj, menj kicsidem — szólt Rináld 
— gondoskodva lesz, s délután hazakülde- 

lek. Menj pihend ki magad. 
Frigyes távozott. 

Bizonynyal hallotta öcsém hirét a sze- 
rencsétlen „thea nénikének«, ha látná öt 
most elebbedett szegénységében s a thea és 
kávé szenvedélyes élvezése miatt kimerült 
arczaival, husz évvel vénebbnek képzelné e 
negyven éves nöt s fogalma sem lehetne 
arról, hogy gróf Hallay Marie az, ki pár év- 
tized előtt a legkeresettebb salonok csillaga 
s legelőkelőbb lovagok imádásának tárgya 
volt. Az ő élete, az ábránd tragoediája ! 

(Folytatjuk.) 



mindenütt, hol jég nem pusztitott, szölöhegyeink böszürettel 
örvendezteték meg tulajdonosaikat; s e mellett oly jó must- 
tal, melyhez hasonlót öregeink állitása szerint 1834 en in- 
nen felmutatni nem lehet. A szin-must üti a 14-17 fokot, 
a sajtolás 17-20-at. Van is kelete, mert a borkereskedők 
mindenfelé viszik vedrét 1 frt, 1 frt 20 kr. osztr. értékben. 

Egy néhány év óta szüreti idényünk egyhangulag, 
csendesen folyt le; de most megnépesiték szölöhegyeinket 
székely testvéreink, kiknek kedélyes társalgása, könnyü, 
természetes élezeik, ha nem is oly zajossá mint régenten 
az ugynevezett „boldogvilágban a pisztolyok dörgései a 
zene harsogása, de sokkal élvezetdúsabbá varázsolák azt 
reánk nézve. Azok az életteljes, pirosarczu, bájoló szépségü 
székely lányok, kik a mostoha évek tapasztalásait csak ha- 
gyományból ismerik, fiatalainkkal egyesülten oly lélekeme- 
lően dalolták nemzeti költeményeinket, hogy nemcsak né 
hány napjainkat füszerezék s tevék örökké emlékezetessé; 
de bizonyára nem egy ifju álmát vivék el magukkal. Ki 
Atilla utódait nem ismeri, nem bir fogalommal azon öszinte- 
ség-, nyiltság- és kedélyvidorságról, mely e népet minden 
népek felett kiválóan jellemzi. Éljenek sokáig! jőjenek hoz- 
zánk, mindig testvéri társkarokkal fogadandjuk őket, örö- 
mest, jutányosan megosztjuk velök, mit földjüktöl a termé- 
szet megtagadott! 

Tudomására jutván a közlönyök által, hogy Király- 
gón tul és innen is, mennyi helyen idézett elő a hosszas 
szárazság terméketlenséget, nem hálálhatjuk meg eléggé a 
gondviselés ránk mosolygott kegyét; mert mi mindenben 
középszerünél több termésben részesülénk; a hosszas száraz- 
ság folytán vizeink elapadván, csak az örletben szüköltünk 
meg, s vetéseinkkel késtünk el mindez ideig. 

Dicső Szent-Mártonban, a mint hiteles forrásból értesül- 
tünk, majd mi mustot sem adhatának el a termelők , any- 
nyira elidegeniték onnan több haszonbéres izraeliták a must 
szedőket, csupán csak azért, olcsób- hogy ők maguk annál 
ban szedhessék be *). 1. s. 

Udvarhelyszék. oct. 16. 1862 

Mint a hirlapokból olvastuk, több erdélyi megyék- és 
székekben a bizottmányok már összehivattak, s részint szét 
is oszlattak. De anyaszékünkben még az összehivás nem 
történt meg; s oka ennek, mint értesültünk abban rejlik, 
hogy nemes Bardocz-finszék községei részéről, mivel ezek 
már mint nagy birtokosok külön külön mindnyájan a nagy 
birtokosok választói sorába iratván, s választói jogukat ot- 
tan községileg gyakorolták is, községi képviselők nem vá- 
lasztattak. A felséges királyi főkormányszék azonban az er- 
délyi ideiglenes korlátnokság rendelete folytán ezen közsé- 
gek is, hogy két rendes és egy pótló képviselőt válaszsza- 
nak megrendelte; minek következtében a farczádi és parajdi 
járásokban harmadik helyre választott képviselők elbocsáttat- 
ván vagy is inkább rendes képviselői állásuktól fölmentet- 
vén, a választás a cs. kir. mltgos ideiglenes administrator 
ur által Bardocz-fiuszékben is elrendeltetett; s igy a nemes 
bardocz-finszéki községek kétszeres választási jogban részesit- 
tettek akkor, midőn mint nagy birtokosok már az illető 
osztálybeli választásban tettlegesen részt vevén, községi kép- 
viselők választására is ujabban feljogosittattak ! Midön tehát 
ezen ujabban rendelt választás is, mint balljuk megtörtént 
nemcsak, hanem az illető uton felsőbb helyeni megerösités 
végett is már fölterjesztetett, lehet reméleni, hogy anyaszé- 
künkben is az ideiglenes octroyalt bizottmány mielőbb ösz- 
sze fog bhivatni. 

Azonban addig is itt nálunk az ürességben levő tiszti 
állomások az egyenjoguság és az erdélyi nemzetiségek 
tekintetbe vételével ugyan ideiglenes helyettesek által pó- 
toltatnak. A székelyföld ez anyaszékében ugyan is 
a havasalji kerület ideiglenesen kinevezve volt alki- 
rálybirája rend. alatti cs, kir. járáshivatali tollnok Gerich 
Adolf ur az ideiglenes cs. k. széki törvényszékhez ülnöknek 
tétetvén át, helyébe ugyan rend. alatt levő 2.0d osztályu cs. 
k. kerületi biztos Andrae Mihály ur küldetett kisegitő alki- 
rálybirónak. Eddigi ideiglenes alkirálybiráink között nem 
levén egy protestans is, azt véljük, hogy ezen rendelkezés 
által illető helyen némely ős törvényeink tartásának is ele- 
get kivántak tenni. 

Az ideiglenes törvényszéki osztályzat szervezése is mi- 
után törvénybatóságunkban még négy járásbiróság állittatott 
fel, ugy látszik már be van fejezve, és igy az alkotmányos 
kifejlés felé ha halkan is, de haladunk. 

És midőn ennyi örvendetes jelenségeknek lehetünk 
előtanui, nem igen lepett meg bennünket a „Korunk4 ud- 
varhelyi tisztelt és igen szilárd jellemü levelezőjének a 134. 
számában a ,„születetté jogtudósok elleni feljajdulása is ! 
nem, mert meg vagyunk győzödve, hogy a kitünő férfiu is 
igen bölcsen tudja azt, miszerint nyolczszázadon át ös ma- 
gyar alkotmányunkat is a születette jogtudósok védet- 
ték és tartották meg számunkra, valamint azt is , hogy ök 
soha sem adták fejeiket árendába! 

müűmömrémék. 
— ,Oláh Judith ezimti regényre e könyv megjelenéseig, 

– melyet november vége felé remélhetni - folyvást elfo- 
gadtatnak szerkesztőségünknél az előfizetések , páldánya 
után 1 forint beküldése , s a lakhely és utolsó posta pontos 
kijelölése mellett. 

— Udvarhelyi egyik érdemes munkatársunk, igen sze- 
rencsétlen tüzveszről értesit Szent Tamásfalván , melyről elő- 
leges közléskép irhatjuk , hogy egy anya a méhében hor- 
dott magzattal s két gyermeke lett az irtozatos lángok áldo- 
zata. Hasonlóan Szász-Hermannból Brassó közelében nagy 
tüzvészről értesitenek, melynek 16 gazda minden épülete s 
takarmánya esett áldozatul. Bodolán Béldi István csüre 
égett el minden takarmánynyal együtt. Közelebbről részle- 
tesebben. 

— Háromszéki levelezőnk értesit, hogy ott Gál napján 

*) A levél többi részét azért nem közöljük, mert az illetőt a vád 
oknélkül terhelné. Szerk. 
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reggeli 2 óra 40 perczkor nagy földrengés volt észrevehető. 
Jövő számunkban bővebben. Brassóból is hasonló tudósitást 
veszünk. Éji két óra után tiz perezezel éreztek ott igen 
erős földrengést e hó 16-kán. A rendülést megelőzőleg erős 
szél volt, mely azonban akkor elszünt. Az első földlöködés 
nem volt oly erős, mint a második, mindamellett már az 
elsőre is az emberek álmaikból felriadtak. Az ég tiszta volt, 
holdfény világitott. A földrengés apró falrepedezéseket oko- 
zott, edények, üvegek szobákban törtek össze, a házi álla- 
tok a földingást megelőzőleg és azalatt igen nyugtalanok 
voltak. 

— Leonhard mérnöők – a mint a „Kr. Ztg.4 irja - 
a tracirozási munkálatot Brassótól az Őláh szélekig e hó 
17-kén bevégezte. Schimke director azon állitása, mely sze- 
rint a Bodzavölgyben egy vasut-vonal lehetlen, tönkre van 
téve. 180 ölnyi emelkedés a kárpátok könnyen áthághatók 
itt. A közelebbi napokban ezen kijelölési munkálat Brassó- 
tól Marienburgon át az Olt hosszában s Köhalom és Homo- 
rod felé Böhm mérnők, valamint Segesvár-, Fehéregyháza-, 
Erkeden stb. át Homorod felé Leonhard mérnők urak által 
megkezdetik s végrehajtatik. Mihelyt a kamatbiztositás a 
kormány részéről meg lesz adva, a töke azonnal meg lesz, 
s a kolozsvár-nagyváradi vonal épitése kezdetét veendi. 

—– Az erdélyi vasut kolozsvári alapitó tagjai, a Pesten 
e kérdésben nov. 22-én tartandó közgyülésre történt meg- 
hivás következtében, azon óhajtás mellett, vajha a tagok kö- 
zül minél többen jelennének meg, b. Józsika Lajos, báró 
Bornemisza János, gr. Mikes János, b. Kemény Domokos, 
Paget János, t. Hincz György, mérnök Nemes János és ipar- 
kamarai titkár Gámán Zsigmond urakat szóliták fel, hogy 
oda okvetlenül személyesen elmenjenek. A fölmenő képvise- 
lők oda utasittattak, hogy az eddig külön müködött erők 
öszpontositására törekedjenek. Vajha mielőbb sükert aratna 
fáradságuk. 

—- Szászvároson az idei must 60—70 krral kelt. Ál- 
talában a jó termés a mustot olcsóvá tette, s minthogy az 
idei térmés jó minőségü bort is igér, boldogok a tökepén- 
zesek, kik ebbe fektethetik pénzőket, mely 50–100 pcentet 
fog pár év alatt hajtani. 

—- sSzékesfehérvárott fölfedezték szent István basiliká- 
jának alapjait. 

— Nyugot-Indiába megrendelésre több akó vörös bu- 
dai bor küldetett. 

— Közelebb a lembergi nagy templomban — olvas- 
suk a „Donau Ztg."-ban, — nagy mise után az érsek fele- 
baráti éneket kezdett; mig a templomban összegyült ájtatos- 
kodók egyszerre a „Boze cos Polskét-t kezdék énekelni. 
Az orgona megzendült, hogy ez éneket elnyomja; de miután 
nem sikerült, a sipokat és trombitákat is megfujták , melyek- 
nek harsogása közt a nép az elkezdett dal két versszakát 
énekelte el. Midőn a choruson észrevevék, hogy sem az 
orgonával, sem a trombitákkal nem sikerül a hazafias dalt 
elnyomni, felhagytak a fülbántó harsogásokkal, s a nép 
tovább éneklé a tőbbi versszakot. „Nem akarunk e tárgyra 
nézve megjegyzéseket tenni — irja az emlitett lap, — de 
hozzá kell tennünk, hogy eleintén csak a nép egy része 
énekelt, s csak midőn a chorusról a dallamot elakarák 
nyomni, kezdett hozzá teljes erőböl az egész gyülekezet 
ugy hogy dalát lehetlen volt többé megszüntetni.4 

— Egy idő óta nagyon sok verset küldenek be hoz- 
zánk, melyeknek egy részében irojuknak legkisebb tehetség 
sem mutatkozik. Mi különben is verseket nagyon kivételes 
esetben, s kizárólag mübecscsel birókat közlünk. Ez okból 
figyelmeztetjük az illetőket, hogy részint magukat részint 
minket kiméljenek meg a puszta postaköltségtől. Örvende- 
nénk ugyan, ha lapunk tere engedné, hogy a fejlödő költői 
erők ismertetésére hassunk, ez azonban politikai lapnak nem 
feladata, s Pesten a szépirodalmi lapoknak nagy száma al- 
kalmas térül szolgál arra, hogy a jobb tehetségek magukat 
kitüntethessék. Azon tordai verselői azonban, ki feleletünket 
kéri, nem utasitjuk Pestre, nehogy megpiritsa ott Erdélyt, 
hanem utasitjak arra, hogy tanuljon előbb irni, s azután 
tanulja meg, hogy a vers nem abból áll, hogy egyforma 
hosszu rendekbe irjuk le üres gondolatainkat. 

— Ertesités. E f. hó 18-án tartott bizottmányi gyü- 
lés a Tordán rendezendő terménytárlat megnyitása napját 
e f. hó 26-ára tette át, mit azon kérelemmel juttat az ér- 
dekletteknek tudomásul a rendező bizottmány , hogy kiálli- 
tandó küldeményeiket, legkésőbb e f. hó 24-ig beküldeni 
sziveskedjenek. Tordán, oct. 18 án 1862. 

B. Kemény István, K. Pap Miklós, 
elnök. tárlati jegyző és rendező. 
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Hiigamzitnás. Lapunk közelebbi számában az államministeri nyi- 
latkozat a „Pesti Naplót után van közölve; mit azért emlitünk, mert a 
lap megnevezése esetleg kimaradt. 

ANGOLORSZÁG. London, oct. 15. A porosz ese- 
mények itt nagy benyomást tesznek. Valamennyi lap okos- 
kodása tökéletesen hasonlit egymáshoz; a mi egy ily egy- 
szerü alkotmányos kérdés felett nem is lehet máskép. X. Ká- 

roly óta, irja a ,„Timesé, a ki parancsokat bocsátott ki, 
melyek bukását idéztek elő, Európának egy nagyobb álla- 
mában sem történt az alkotmányos szabadság sommásabb 
megsértése. A porosz szabadelvüeknek hosszu és nehéz küz- 
delemre kell készen lenniők. A „Heralda I. Károly angol 
király szomora végét emliti fel. Nem hiszi, hogy a Bismark- 
ministerium eljárása, mint az elnapoló beszédben mondva 
volt, ,a kamarák jóváhagyását megnyerjet; mert , mond az 
idézett lap, nem vagyunk oly rosz véleménynyel a porosz 
népről, hogy politikai öngyilkosságot tegyünk fel róla. Más- 
felől forradalmi kisérletleket sem várunk Poroszországban, 
semmi rögtöni felkelést a katonai kormányzat ellen, melyet 
a király és népszerütlen ministere be akarnak vinni. Az ér- 
telmes közép osztály az, mely e küzdelembe be van avat- 
va; forradalmakat pedig az alsó osztály szokott csinálni. E 
mellett a németek várni tudók és türelmesek; de azért nem 
fogják engedni, hogy egy aristocratákból álló kamarilla 
megvesse és lábbal tapossa őket. Utódaik érdekében sajnál- 
juk, hogy ezeknek az embereknek alkalmuk van a király 

és porosz nép közé a rosz akarat magvát hinteni. Az „Ad- 
vertisere következőleg ir : Valóságos államcsiny, a milyen 
csak a könyvben le van irva. És folyna a vér patakkal, ha 
valahol csak egy kis jelensége mutatkoznék a nyilt alkot- 
mányszegés ellen szegülésnek. Ezennel be van vive a ,ki- 
vont kard politikája., Egy időre azonban a nép valószinüleg 
nem fog mozogni. Mindaz, a mi talán történhetnék, annyi- 
ból fog állani, hogy mint Kurhessenben, itt amott egy-egy 
bátrabb porosz polgár készebb lesz házát és szekrényét a 
király egyenruhás szolgái által feltöretni engedni, mintsem 
a kamara által meg nem szavazott adót fizesse. Legalább, 
ugy tetszik nekünk, ez most kötelessége és tartozása a po- 
roszoknak; s e tekintetben irányadó angol példa áll előttük, 
melyre alkotmánytanitóik rendesen nagy sulyt szoktak fek- 
tetni. A „Daily News" : Az egész dologban a legroszabb az, 
hogy minden semmiért történik. Egy nagy minister-, vagy 
nagyszerü politikáért sokat lehet merni. És valóban Porosz- 
ország örvendhetne, ha egy nagy ember, a kor embere 
állna ügyeinek élén. Fájdalom azonban, ez ügyek apró, 
eredetiség nélküli emberek kezeiben vannak, kiket saját 
képtelenségük tudata kinoz, és kik szenvedélyességből szi- 
vesen követnének el valami meggondolatlanságot. Azt akar- 
ják, hogy oly hadsereget bizzanak rájuk, mint Nagy Frid- 
rik seregei valának, de a nép igen is jói tudja, hogy Nagy 
Fridrik jelenleg nincsen, és Bismark gróf beszédeiből meg- 
győzödött, hogy a korona tanácsadóinak bölcseségében nem 
bir biztositékkal azon balesetek ellen, melyek a meggondo- 
latlan tetteket követni szokták. 

FRANCZIAORSZÁG. Páris, oct. 18. A „Francet bi- 
zonyosnak mondja, hogy Sartigas algróf turini követté ne- 
veztetett ki. A „Patriet hasonló bizonyossággal állitja, hogy 
Dronuin de Lhuysnek egy körjegyzéke jelenteni fogja, hogy 
uj kisérletek fognak tétetni, Olászország jogainak a pápa- 
sággal leendő kiegyeztetésére. 

Az „A. A. Zíg.4 nak irják e hó 15-ről. A mai minis- 
tertanácsban egy sürgöny tartalmát és hangulatát állapitot- 
ták meg, melyet Benedeiti Ratazzinak kézbesitend. E süir- 
gönyben Durando körjegyzéke teljes hallgatással mellőzte- 
tik. Benedetti ur tudatni fogja a turini külügyministerrel : 
hogy a császár a római kérdésben a status quo-hoz ragasz- 
kodik; hogy ez állapot végét nem lehet előrelátni. Mindamel- 
lett némi hangnyomattal fog a jegyzékben ismételtetni, hogy 
a status quo nem tarthat örökre; sőt hogy a végleges ki- 
egyenlités és kibékülés kivánatosabb és szükségesebb, mint 
valaha s azért a császár örvendetes tudásul vette , hogy a 
turini kormány kész a maga igényeit Lavalette marduis is 
meretes előterjesztéseihez alkalmazni. 

Az uj külügyminister Drouin de Lhuys politikai mult- 
járól a lapok következő részleteket közölnek : Most negyed 
izben lett ministerré. Már Napoleon első kabinetjében (1848. 
december 20.) ő rá bizatott a külügyi tárcza, melyet meg 
is tartott 1849. jun. 2-ig, a midőn Trocqueville lett az utóda. 
1851 elején ismét ministerkedett két hétig, kicsinálta kartár- 
saival közösen Changarnier elbocsáttatását, s végrehaj- 
tott munkájok után ők is elbocsáttattak. Az államcsiny után 
1852. jul. 2-án ismét előbukkant Dronin de Lhnys a Rue 
de Vuniversité-hen s ott is maradt 1855-ki május 4-ig. A 
keleti kérdésben némi mértékben osztotta az északi hatalmak 
nézeteit. 1853-ki juliusban, miután az oroszok átlépték a 
Pruth-ot, a Bécsben összegyült diplomaták egy jegyzéket 
szerkesztettek, mely Oroszországnak annyira kedvezett, hogy 
azt azonnal elfogadta, s a Porta is kénytelen lett volna ma- 
gát a szerint alkalmazni, ha lord Strafford de Redcliffe nem 
zavarta volna meg a dolgok menetét. Drouin de Lhnys egé- 
szen Buol Schauenstein után hagyta magát ragadtatni, s 
helybenhagyta ő is a jegyzéket. Másodizben, 1855 tavaszán 
ismét conferentia tartatott Bécsben, melyen Drouin de Lhuys 
személyesen jelent meg, s annyira bele hagyta magát az 
orosz érdekbe rántatni, hogy 16 orosz sorhajót akari meg- 
hagyni a Feketetengeren. De Clarendon meghiusitotta ezen 
második megkisérlését is annak, hogy Oroszország a sze- 
basztopoli tüz közt megnyeressék, Drouin desavouáltatott, s 
visszautazott Párisba, hol, a következés után itélve, nem si- 
került neki a császárt nézete részére megnyerni, mert ha- 
marjában beadta leköszönését. Késöbb a senatorságról is le- 
köszönt. Drouin roppant vagyonánál fogva egészen független 
s ezen körülményből magyarázható, hogy a valódi nézetfüg- 
getlenségen tul bátorkodott a császár politikájával ellenkezni; 
mert észre lehete venni eljárásában, hogy fontos ügyekben 
többnyire idegen befolyás hatása alatt műüködött; hivatalos- 
kodása alatt a legjobb sürgönyök Thouvenel tollából ered- 
tek. Az olasz ügybeni magatartását eléggé jellemzi első mi- 
nisterkedésekor tett következő nyilatkozata : „A legfőbb pon- 
tifexnek szabadnak kell lennie, s az egész kath. világ érde- 
kében áll, hogy ezen szabadság valódi és előtünő legyenő, 
mely nyilatkozata után intézkedéseket tett a római expeditio 
iránt. A mit még az 1849-ki köztársaság idejében tett, abból 
tulságosan hozzá lehet venni 1862-i ministerkedéséhez a csá- 
szárság alatt. Drouin de Lhuys a Szent István rend nagy 
keresztese. 

A ,Sternztg. igy vélekedik róla : Politikai irányáról 
itélve, Drouin de Lhuys nehezen fogja képviselni Olaszor- 
szág egységének eszméjét, s, még kevésbbé a pápa világi 
hatalmának megszüntetését. neki soha sem fog eszébe 
jutni, hogy Olaszországot, mely jelenlegi állásában csaknem 
egész Európa által elismertetett, megrázza; de ezen hatá- 
raira nézve még meg nem állapitott királyságnak áldozatot 
kell hoznia a pápa irányában. Drouin de Lhuys tán azon 
egyetlen államférfiu, ki a pápát az olasz confoederatio el- 
nökségének elfogadására birhatná és semmi kétség az iránt, 
hogy a császár ezen eszmét, talán egy részben ezen minis- 
ter befolyása által, ismét bizodalommal fölkarolta. 

OLASZORSZÁG. Eurin, oct. 16. Ratazzi táviratilag 
értesittetett Párisból e hó 14- és 15 ről, hogy Thonvenel 
elhatározta letenni tározáját. Azonnal ministertanács tartatott. 
A fenebbi sürgönyt kisérő magyarázatok igen élénk benyo- 
mást tettek, mivel azok szerint semmi remény többé Rómá- 
hoz. 1ő-én este Ratazzi visszalépésének hire volt elterjedve. 
De a közönség, mely kezdi a Halyzetet felfogni, nem hitte. 
Egyébiránt Ratazzi csakugyan kijelentette barátainak, hogy 
azon nap, midőn kénytelen leend Rómát illetö törekvéseinek 
meghinsultát jelenteni a parlamentnek, elbocsáttatását kérendi. 



voltak Ratazzival, Durandoval, söt magával a királylyal is 

s az eredmény lön a következő politikai programm felálli- 

tása : A közvéleményt oda kell idomitni, hogy Róma csak 
akkor lehet Olaszország fővárosává, ha előbb Olaszország 
teljesen egy lesz, azaz, ha Velencze is be lesz kebelezve 
Victor Emanuel koronája területébe. Azért előbb Velencze 
meghóditására kell készülni, mielőtt Rómára gondolnának s 
azért minden erőt e czél elérésére forditani, mely törekvés- 
ben számitani lehet a hatalmas szövetséges segélyére. Azt 
remélik ezen - levelező bizonyos tudása szerint Napoleon 
által is helybenhagyott programm felállitásától, hogy egy 
csapással két legyet ütnek, t. i. a figyelmet és zajgást Ró- 
máról egy más pontra irányozzák, s Ausztriának ugy poli- 
tikai, mint pénzügyi tekintetben kárt tesznek, a midőn sereg- 
eszállitását s ebből folyó takarékoskodását nehezítik, 

October 18-i távirat szerint a „Discussione" a Ratazzi 
elbocsáttatásáról szállongó hirt alaptalannak nyilvánitja. 

NÉMETORSZÁG. Berlin, oct. 18. Hétfőn, oct. 13-án 
az alsóház szabadelvü tagjai mintegy 200-an lakomára gyül- 
tek össze. Sokaknak arczán lehetetlen volt ugyan félreis- 
merni a fájdalom kifejezését, mégis az egész társaság azon 
emelkedett hangulatban volt, melyet a lelkiismeretesen vég- 
zett terhes kötelesség érzete, rendesen ébreszteni szokott ön- 
érzetes férfiakban. Grabow elnök méltó kifejezést adott ezen 
hangulatnak, még egyszer visszatekintvén a legközelebb mult 
ülésszak egeményeire, s megemlékezvén sok hiusult remény- 
ről, de egyuttal vidám bizalommal tekintvén a jövőbe : „Te- 
kintsük alkotmányunkat : az nincs kiegészitve; hazánkat — 
a jogiállam nem áll fenn abban; Németországot — ez való- 
ban messze van még az egységtől. De ezért ne veszitsük el 
bátorságunkat. Ha három hónap mulva ismét visszajövünk, 
becsületesen, bátran és hiven kezdjük meg ujra a munkát, 
ott, hol azt most oly fényesen végeztük be. Uraim ! Az első 
ülésszak hetedik törvényhozási időszakának egyesült szabad- 
elvü töredékei éljenek 1* A jelenlevök zajosan ismételték e 
jó kivánatot. Grabow, Waldeck és Bockum-Dolffs között ült, 
s ez utóbbi egy toasztot mondott a köztisztelelü elnökre, ki- 
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szellemét és becsületessségét, melyet a diplómaták kigunyol- 
hatnak ugyan, de mely nemcsak az üzleti, hanem a politikai 
életben is szükséges. Barátai nevében azon ünnepélyes igé- 
retet tevé, hogy a bekövetkezendő nehéz harczban a sajtó 
ügyét ugy fogiák pártolni, mint ez eddig a szabad eszmék 
ügyét pártolta, s végre „éljen*-t kiáltott a sajtónak, melyet 
a jelenlevők a legnagyobb örömmel ismételtek. A sajtó ne- 
vében Zabel, a „National Ztg.4 szerkesztője felelt. Köszö- 
netet mondott azon elismerésért, melylyel a sajtónak ezen 
válságos időkben tanusitott magatartása találkozik. A sajtó 
a képviselők távolléte alatt, igyekezni fog ezek helyét pó- 
tolni. Sok 1dő óta először volt a porosz népnek oly képvi- 
selete, minőnek lenni kell. A képviselők most haza térnek, 
hol mindenesetre a legnagyobb lelkesedéssel fognak fogad- 
tatni. A sajtó ez alatt résen lesz. Hiszi ugyan, hogy mükö- 
dését meg fogják nehezitni; de azért a sajtó nem fogja bá- 
torságát elveszteni, s feladatát örömmel és lelkiismeretesség 
gel fogja teljesiteni. A hazatérő képviselők sokáig éljenek ! 

OROSZ- és LENGYELORSZÁG. Varsó, oct. 1ő. Az 
államtanács megkezdette üléseit zárt ajtók megett. A vilá- 
gosságtól irtozó orosz kormány — irja a „Czas" — rendele- 
tet bocsátott ki, mely szerint nem csak a közönségnek tiios 
a bémenetel ezen ülésekre, hanem még a jegyzőkönyvek 
sem fognak nyilvánosságra bocsáttatni. Csupán rövid kivo- 
natok jelennek meg belőlük, kormányi tudósitások alakjában. 

AMERIKA. Uj-York, oct. 8. 40,000 különszövetke- 
zett Price és Van-Dorn vezénylete alatt megtámadta a Ro- 
senkranz tábornok parancsnoksága alatt álló egyesületi csa- 
patokat Corinthnál a Missisippi mellett. Az ütközet két napig 
tartott. Rosenkranz 5-röl következő jelentést tett : Nagy vér- 
fürdő; a különszövetkezettek visszaverettek. Az egyestletiek 
utóbbi hivatalos tudósitása igazolja , hogy az ellenség teljesen 
szét van verve. A különszövetkezettek visszavonultokban 
Richmond felé, kiüritették Frankfortot. A déli államok sena- 
tusának bizottsága egy oly javaslatot állitott meg , mely sze- 
rint januarius 1-én kezdve minden elfogott egyesületi tiszt 

HIRDETÉSEK. 

A ,France4 szerint Olaszországban párt alakul, mely nek vezérlete alatt az országgyülés több erkölcsi diadalt ara kényszeritett munkára fog alkalmaztatni, mig a háboru be- 

Rómáról lemondva Florenczet szándékszik fővárossá emelnis tott, mint bármikor, oly diadalokat, melyeknek hatása Né- végződik; vagy Lincoln kiáltványa visszahuzatik. 

A ,Vaterland4-nak irják ayen ön Kökzen rák hogy metország Határáin tulterjedett. Ezután Waldeck lelkesült 

legközelebb az ugynevezett római kérdés ki fog töröltetni szavakkal emlékezett meg a budget bizottmányról, mely szá- Ujabbak. i ő 
a napi rendböl Ben „velenczeit lépik helyébe. Benedetti az raz számokból az alkotmányos élet alapját épitette fel, mely felebbenéget ak asmáb- gel. a kvaterak gen 

ilteni franczia követ utasitásokat kapott, melyek eddigelő a hő nyár daczára fáradhatlanul dolgozott és soha sem nél- jső biróságii a elvetette, következöleg mara 

szokatlan mértékben tiszták és szabatosok s értelmök ide ktülözte azon szellemet, mely a munkát gyümölcsözővé teszi. az első birósági itélet, mely hathónapi nehéz börtönre 

megy ki : „Rómát nem kapjátok meg; ne is gondoljatok rá. Schulze Delitzsch a sajtó és parlamentarismus közötti soli- 8 az osztrák államokból való kiutasitásra szól. 

Erre a követnek többszöri hosszas és bizalmas beszélgetései daritásról emlékezett meg. Dicsérte a német sajtó humanus – Páris, oct. 19. A „Moniteurt közli Latour 
d' Auvergne herczegnek romai nagykövetté, Tallei- 
rand Perigord bárónak berlini s Sartiges bárónak tu- 
rini követekké történt kineveztetését. A császár Thou- 
venelhez intézett iratában ezt mondja: „A kiengesz- 
telési politika érdekében, melynek ön loyalis módon 
szolgált, kénytelen voltam önt mással pótolni.4 A csá- 

szár hozzá teszi hogy Thouvenel az ő becsülését és 
bizalmát birja s meg van győződve, hogy számithat 
ragaszkodására. 

—– Páris, oct. 20. A „Moniteur közli Drouin 
de Lhuysnek Francziaország külföldi diplomatiai kép- 
viselőihez intézett köriratát. A császárnak ez évi má- 
jus 20-i iratában nyilvánitott politikája nem változott. 
A császári kormány nem szümk meg minden igyeke- 
zetét az Olaszországban kezdett kiengesztelési mun- 
káinak szentelni. 

Gabonaár Kolozsvártt October 23-án 1962. 
(Bécsi mérője osztrák értékben.) 

Tisztabúza 3 frt 60 kr. Elegybúza 2 fri 60 kr. Rozs 
2 (rt — kr. Árpa 1 frt 4Ő kr. Zab—ífrt 90 kr. Török- 
búza 1 frt 62 kr. Pityóka—ífrt 85 kr. Marhahús x 11 kr. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 
October 22-én: Nemzeti kölcsön 82.20. 50/, Metallidnes 

71.20. Bank-részvény 785.-. Hitel-részvény 224.20. Váltó 
Londonra 121.65. Ezüst 121.25. Arany 5.81. 

October 20.kán: Urbéri kárpótlási kötvény: Magyar 
országi 71.75. Erdélyi 69.50. 

T. és fololög szerkasztő DOZSA BANIMI. 
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Ajaámó emmlékeztetkés. valódiságért jótállás meliett. 
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Növendék ifjuság ima-könyve 
Hitben megerősödött protestáns fiak 
és leányok számára irta Medgyes La- 
jos. Ára: nyomtató velin papiron, bör- 

mezésés 
* Ára egy / 

1862 éviy bepecsételt illatos az 

g 7 csomnasg- / ,növényekből ű D nak az k véd 

mzz=k mezeze- 
bizonyos menynyiségü NÖVÉNYI, nevezetes illó és égvényolajos 

anyagokon kivül ásványi alkrészeket tartalmaz, mik e szap- 

pan hatását sajátságossá és jellemzővé teszik. Nem csak, 

hogy ez a bőrt puhán s hajlékonyan tartja és ezáltal annak 
kipárolgását szabadabbá teszi, hanem még vegytani alkotrészeinél 
fogva főölszivólag sváltoztatólag hat a bőrre, az alsó sejt- 
szövetre és a mirigyes szervekre, s ezeket uj tevékenységre 
inditja. — Dr. Borchard növény-szappana annálfogva épen oly 
kitünö szépitő szer, mint alkalmas arra, hogy az anynyira alkalmat- 
lan pörsenések, fakadékok, pattanások s más bőrtisz- 

érdemel ajánlatot, mia fogak és foghusmüvelésére s épen- 

Dr SUIN pE BOUTEMARID 
x 

sj 1 csomagocska 
ú 1/ Gsomagka illatos 

e 

70 krjaval ; (8 38 krjaval 
o. é. 0g-Das1 d]a. 0.é. 

N : NZ sz 

Mint tudva van, a különböző fognorok használata nemcsak 

nem elegendő a fogakat teljesen minden akadálytól megtisztitani ha- 

nem e szerek por-alakban az idő alatt a foghusra részint hbátárnyosan 

hatnak, részint ártalmasan a fogzománezra. Ellenben a pa szta (szap- 

pan) alak oly alaknak próbáltatott ki, mely a foghust erő- 

sitő hatásával egyszersmind a fogaknak legbizonyosabb, ár- 

talmatlan tisztitását, valamint az egész szájüregres annak sza- 

gára jótékony befolyást köti öszsze, s tehát méltán, mint legjebb 

tartására – melyek az emberi szépség és egészség Tényeges 

be kötve, tokkal, 1 frt. Díszkiadás, 
iró-velin, börbe kötve arany metszés- 
sel, tokkal, 1 frt 50 kr. 

Bolond Miska naptára 1863-ra. 
Számos eredeti fametzzettel. 80 kr. 

István bácsi naptára 1863-ra. 
Szerkeszti Májer István. Ára 50 kr. 

A garaboncás diák naptára 1863- 
ra. Számos alkalmi és alkalmatlan 
képpel és képtelenséggel. Ára 80 kr. 

Paprika Jancsi képes kalendá- 
riuma 18863-ra. Sokféle hasznos és 
mnlattató hisztoriákkal ellátva szer- 
keszti Tatár Péter a magyar nép szá- 
mára. Ára 30 kr. 

BORCHARDT ORVOSTUDOR 

Uti rajzok. Két kötet. Irta Zombori 
Gedő. Ára 2 frt. 
Kertész gazdászati naptár 1863- 
dik évre: átalános növényjegyzékkel 

és mivelési leirással ellátva. Szer- 
kesztik B. Nyáry Gyula és G. P. Ferencz. 

ára 1 frt. 

Koronás szőlőmüvelés. Irta Báthi 
Gábor, fintaházi földbirtokos. 11 kő- 
metszetü ábrával. Az erdélyi gazdasági 

egylet költségén. Ára 30 kr. 
A föld egyes részeinek földirati 

ismertetése. Brassai Sámuel kézira- 
taiból ujabb adatok szerint kiadta 

Kovácsi Antal. Ára 45 kr. 
Szavalmányoknövendék leányok szá- 

mára. Összeállitá Réthi Lajos. Ára 
80 kr. 

tátlanságok könnyü módon s rövid idő alatt eltávolittassanak és vészet - s azoknak beteges szenvedésektőli megóvására al- 

a bőr az időváltozás minden hátrányos befolyásaitól megóvassék. kalmas. 

A fentebb ajánlott két ezikk többszörös utánkészitésit s hamisitásait tekinteibe véve, méltóztassék a me, 

(eonoknors vételnél pontosan arra ügyelni, hogy Ir. IEorchard cs. k. kiv. szabadalm.
 növény-szappand fehérre zöld irással 

A nyomott, két végén mellékelt pecsétte 1 ellátott csomagocskákban árultatik, mig Dr. Suin de Boutem
ard-nak. 

HTE cs. k. kizárólagos szabadalom alapján készült fogpasztája hátulsó oidalon LILA szinnel s arany-bronzzal 

eszközlőtt s hivatalosan bejegyzett czim-boritékával Dr. Suin de Boutemard mellényomott családi-czimerét s aláirása 

mássát viseli. 
Az egyedüli hiteles raktárak fentebbi gyártmányokból kaphatók: 

Kolozsvártt: UOLFF J. és KHUDI J. gyógysz. Abrudbányán: Ferenczi Mihály; Beszterczén. K
elp és Dietrich a Fleischer; 

Brassóban : Stenner F.; Déván: Büchler A;; Enyeden: Bisztricsányi A.; Erzsébethvároson sSehmidt A
 Hátszejen Mátéfi Béla gyógysz.; 

Károly-Fehérvártt : Rusz János; Kézdi-Vásárhelytt : Hankó László ; Köhalomban: Melas Ed. F. gyógysz. Maros- Vásárhelytt: Fogarasi JaD. 

Medgyesen : Vandory e Brandsech; Segesvártt : Misselbacher fia és Teutseh; Sz.-Ujvártt : Placsíntár és fia gyógysz.; Szász-fégenben- 

Waclhmer Traugot Szászsebesen Weisörtel Ad. G.; Szebenben: Zöbrer J. F.; Székely-Kereszturon : Binder Márton; Sepsi-Szentgyöryyön: 

Vitályos Béla; Sz.-Udvarhelytt: Kauntz J. A. gyógysz.; Szeredában: Gozsy Arnomigók Buszka Igná
cz; Tasnádon : Szongott Jakab; 

Tordán: Velics G. és Wolff G. uraknál. o (5–6) 

. 

(17) Jószag elmdiás. az8) 

Cs. kir. tábornok m. báró Józsika János ur zentelki uradalma, az ahoz tartozó könyvkereskedésében Kolozsvártt 

sebesvári, marótlaki, bócsi, b.hunyadi, csucsai, magyarókereki, malom- M kaphatók: Utazás keleten. Trta b. Orbán Balázs. 

szegi, damosi, hodosfalvi, ketesdi, kissebesi, nyárszói, kszentkirályi 
6 kötet. Egy kötet ára 1 frt. 

és börvényi rész jószágokkal, a koháni szölökkel, a Kolozsvár és N.-Várad közti or- A háziorvos vagyis 500 legjobb házi- Konfirmácziói nagyobb Káté. Irta 

szágos utvonalon levő nagyszerű vendégfogadókkal, több lisztelő és fürész malmokkal és szer 145 b te sen ellen. Ezenkivüluta Nagy Péter ev. ref. hittanár és lelkész. 

terjedelmes ardeivel együtt szabadkézböől örök áron eladó. Bávebb értesitést vehetni : mutatás kot kell élmi hogy 100 éves Ára 60 kr 

üg, Já .hi 293 szá tti háznál. s mi - 
ügyvéd nes a Jánostól, Kolozsvártt, b hidutozában 3 szám ala i házn kett jl a, ember. Ar 1 írt Utasitás az Erdélyben megszüntetett ti- 

BAÁLOGH KÁLMÁN. Az ember élet- zed-bejelentések vatósitásánáli eljárás- 

alvzentkirályon Kolozsvartol 6 érn járásnyirm egy kö ndvarház és smtsekel éptt n tama- 1 kötet. Ára fet Ke aátan, melvet mnbban at 
ota-Szentkirályon Kolozsvártó ra járásnyira egy kő-udvar lá gazdasági épü- BAUER ANTAL. Alkalmazott ész- eresz yén ittan, melyet ujabban át- 

letekkel ellátott 16 hold kiterjedésü belső telekből, 100 hold szántó és kaszálóból álló bir- jogtan kérdések és elelelekben Elő- nézve és megjobbitva kiadott Zágoni B0- 

(ok, a hozzátartózó korcsma, malom, erdő és havas élvezeti jogokkal együtt, örök áron E lgsel é 

eladó kltekezbetni Kolozsvártt, b.-széuutcza 134 ház szám alatt a tulajdonossal. adja dr. Gerláczy Gyula. Ára 79 kr. dola Sámuel ev. ref. püspök. Ára 60 kr. 

yomatott az ev. ref. főtanoda betüivel. (Bel-farkasutcza 74 sz.) 

aeTEHN JÁNOS 


